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La séance e s t o u v e r t e à 15 h 15. 

QUESTION DE LA VIOLATION DES DROITS DE L'HOMME ET DES LIBERTES FONDAMENTALES, 
OU QU'ELLE SE PRODUISE DANS LE MONDE, EN PARTICULIER DANS LES PAYS ET 
TERRITOIRES COLONIAUX ET DEPENDANTS, ET NOTAMMENT : 

a) QUESTION DES DROITS DE L'HOMME A CHYPRE 

b) SITUATION DES DROITS DE L'HOMME DANS LE KOWEIT OCCUPE ( p o i n t 12 de 
l ' o r d r e du j o u r ( s u i t e ) 

(E/CN.4/1992/3; E/CN.4/1992/4; E/CN.4/1992/25; E/CN.4/1992/26; 
E/CN.4/1992/27 e t C o r r . l ; E/CN.4/1992/28 e t A d d . l ; E/CN.4/1992/29; 
E/CN.4/1992/30/Add.l; E/CN.4/1992/31 ; E/CN.4/1992/32; E/CN.4/1992/33; 
E/CN.4/1992/34; E/CN.4/1992/35; E/CN.4/1992/36; E/CN.4/1992/37; 
E/CN.4/1992/60; (S/23212) E/CN.4/1992/64; E/CN.4/1992/67; E/CN.4/1992/68; 
E/CN.4/1992/72; E/CN.4/1992/GRP.1; E/CN.4/1992/CRP.2; E/CN.4/1992/NGO/2; 
E/CN.4/1992/NG0/5; E/CN.4/1992/NG0/10; E/CN.4/1992/NGO/13; 
E/CN.4/1992/NG0/19; E/CN.4/1992/NG0/24; E/CN.4/1992/NG0/34; 
E/CN.4/1991/24; E/CN.4/1991/27; E/CN.4/1991/28; E/CN.4/1991/29; 
E/CN.4/1991/30; E/CN.4/1991/31; E/CN.4/1991/33 e t A d d . l ; E/CN.4/1991/34; 
E/CN.4/1991/35; E/CN.4/1991/36; A/46/446; A/46/529; A/46/542; A/46/544 
et C o r r . l ; A/46/606; A/46/647) 

1. M. TZELIOS ( I n t e r n a t i o n a l F e d e r a t i o n f o r t h e P r o t e c t i o n o f the R i g h t s 
o f E t h n i c , R e l i g i o u s , L i n g u i s t i c and o t h e r M i n o r i t i e s ) d i t que c e r t a i n e s 
t r a n s f o r m a t i o n s récentes s u r l a scène i n t e r n a t i o n a l e r e n d e n t p l u s a c t u e l l e 
e n c o r e l a q u e s t i o n des d r o i t s des minorités. P a r m i ces minorités f i g u r e n t l e s 
Grecs du sud de l ' A l b a n i e , dont l e s d r o i t s fondamentaux s o n t systématiquement 
violés p a r l e s autorités a l b a n a i s e s . Dans l e passé, c e l l e s - c i o n t tenté de 
l e s éliminer p a r l a f o r c e b r u t a l e ; désormais e l l e s e s s a i e n t , p l u s s u b t i l e m e n t , 
d ' a s s i m i l e r l a minorité grecque à l a p o p u l a t i o n a l b a n a i s e en général, ou de 
l u i f a i r e q u i t t e r l e pays. P l u s de 100 ООО A l b a n a i s d'ascendance grecque 
ont déjà été amenés à se réfugier en Grèce, l e Gouvernement a l b a n a i s l e u r 
a y a n t f a i t m i r o i t e r des c o n d i t i o n s de v i e p l u s s a t i s f a i s a n t e s dans ce pays. 
La minorité grecque ne peut pas e x e r c e r non p l u s son d r o i t à l a liberté de 
r e l i g i o n e t d'éducation, e t l' e n s e i g n e m e n t du g r e c n ' e s t pas autorisé en 
A l b a n i e s a u f dans c e r t a i n e s zones r e s t r e i n t e s p r o c h e s de l a frontière avec 
l a Grèce. Les autorités a l b a n a i s e s n'ont pas donné s u i t e aux r e v e n d i c a t i o n s 
réitérées de l a minorité grecque en matière d'enseignement, r e v e n d i c a t i o n s 
p o u r t a n t b i e n en deçà des normes reconnues p a r l a communauté i n t e r n a t i o n a l e . 
I l e s t également attesté que l e s autorités a l b a n a i s e s ont trouvé un moyen 
ingénieux de m o d i f i e r l e s e f f e c t i f s de l a p o p u l a t i o n grecque en considérant 
comme Grecs c e r t a i n s des e n f a n t s d'une f a m i l l e , a l o r s que l e u r s frères ou 
s o e u r s s o n t classés comme A l b a n a i s ! 

2. I l semble que l a persécution de l a minorité grecque a i t p r i s une 
d i m e n s i o n n o u v e l l e . Dans une l e t t r e o u v e r t e adressée l e 12 décembre 1991 
au P r e m i e r M i n i s t r e de l a Grèce, l e s h a b i t a n t s d'un v i l l a g e du sud de 
l ' A l b a n i e se s o n t p l a i n t s d'être persécutés p a r des gangs armés d ' A l b a n a i s 
d ' o r i g i n e . Les autorités n ' a u r a i e n t pas réagi e t des s o l d a t s a l b a n a i s a u r a i e n t 
même participé aux brutalités dont ces v i l l a g e o i s o nt f a i t l ' o b j e t . Des f a i t s 
du même o r d r e se s o n t p r o d u i t s dans une a u t r e communauté au début de l'année 
en c o u r s . 
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3. Sur l e p l a n des d r o i t s p o l i t i q u e s , on s ' e s t systématiquement efforcé à l a 
v e i l l e des dernières élections, l e 31 mars 1991, de l i m i t e r l a représentation 
du p a r t i m i n o r i t a i r e g r e c (Omonoia) au P a r l e m e n t , en ne l ' a u t o r i s a n t pas à 
présenter o f f i c i e l l e m e n t de c a n d i d a t s dans l e s c i r c o n s c r i p t i o n s électorales à 
f o r t e p r o p o r t i o n de Grecs d ' o r i g i n e . P i r e , l e P a r l e m e n t a l b a n a i s a récemment 
p r o s c r i t l a création de p a r t i s ou d ' o r g a n i s a t i o n s p o l i t i q u e s fondés s u r des 
critères e t h n i q u e s ou r e l i g i e u x e t q u i ne p o u r r o n t donc pas p a r t i c i p e r aux 
p r o c h a i n e s élections du 22 mars. La minorité grecque e s t a i n s i privée de s a 
v o i x au P a r l e m e n t e t dans l a n o u v e l l e société a l b a n a i s e en d e v e n i r . Le régime 
a l b a n a i s ne permet pas non p l u s aux exilés p o l i t i q u e s de r e n t r e r dans l e u r 
pays pour y p a r t i c i p e r aux élections. A i n s i , M. T z e l i o s , membre de l a minorité 
g r e c q u e , s ' e s t v u récemment r e f u s e r l ' a u t o r i s a t i o n d ' e n t r e r en A l b a n i e . 

4. Le monde civilisé ne d o i t p l u s tolérer c e t t e s i t u a t i o n . Tout en c h e r c h a n t 
à se f a i r e a c c e p t e r p a r l a communauté i n t e r n a t i o n a l e avec des promesses 
f a l l a c i e u s e s de réformes, l e Gouvernement a l b a n a i s commet simultanément un 
génocide e t h n i q u e s u r s a minorité g r e c q u e . I l s e r a i t d ' a u t a n t p l u s 
i n a d m i s s i b l e de tolérer ces abus que l ' A l b a n i e , on l e s a i t , a été admise 
récemment à l a Conférence d ' H e l s i n k i e t à l a Conférence s u r l a sécurité e t 
l a coopération en Europe e t q u ' e l l e a signé l e P a c t e i n t e r n a t i o n a l r e l a t i f 
aux d r o i t s c i v i l s e t p o l i t i q u e s . 

5. Les v i o l a t i o n s f l a g r a n t e s des d r o i t s de l'homme perpétrées p a r l a T u r q u i e 
se p o u r s u i v e n t également non seulement à 1'en c o n t r e des K u r d e s , mais a u s s i à 
l'égard de l a p o p u l a t i o n t u r q u e elle-même, comme l ' a signalé récemment 
l ' o r g a n i s a t i o n H e l s i n k i Watch. B i e n que l e s autorités t u r q u e s se posent en 
championnes des d r o i t s de l'homme, l e s t r o u p e s t u r q u e s , q u i occ u p e n t t o u j o u r s 
un t i e r s de Chy p r e , n i e n t t o u t e responsabilité dans l e s cas de d i s p a r i t i o n 
enregistrés d e p u i s l ' i n v a s i o n de l'île en 1974. Les c o l o n s t u r c s installés 
dans l a zone occupée, d'où 82 % de l a p o p u l a t i o n c h y p r i o t e grecque a été 
expulsée p a r l e s armes, dépassent désormais en nombre - avec l e s f o r c e s 
t u r q u e s d ' o c c u p a t i o n - l a communauté c h y p r i o t e t u r q u e q u i v i v a i t i n i t i a l e m e n t 
s u r l'île. L ' i n s t a l l a t i o n de c o l o n s e s t une v i o l a t i o n g r a v e e t f l a g r a n t e des 
d r o i t s des C h y p r i o t e s g r e c s comme des C h y p r i o t e s t u r c s . L ' o r g a n i s a t i o n que 
représente M. T z e l i o s t i e n t à réaffirmer l a nécessité de g a r a n t i r à t o u s l e s 
C h y p r i o t e s l e d r o i t à l a liberté de c i r c u l a t i o n e t d ' i n s t a l l a t i o n e t l e d r o i t 
à l a propriété. 

6. Mme ALTUNA DE SANCHEZ ( I n t e r n a t i o n a l e démocrate chrétienne) d i t que l a 
s i t u a t i o n des d r o i t s de l'homme r e s t e e x p l o s i v e en Haïti d e p u i s l a d i c t a t u r e 
duvaliériste. E l l e r a p p e l l e qu'après une s u c c e s s i o n de coups d ' E t a t à l a f i n 
des années 80, l e président A r i s t i d e a été élu au p o u v o i r dans un c o n t e x t e 
j u r i d i c o - p o l i t i q u e douteux e t s u r un f o n d de v i o l e n c e . I l ne f a u t pas o u b l i e r , 
en e f f e t , que comme l a majorité des pays d'Amérique l a t i n e Haïti a un régime 
présidentiel, à défaut d'un régime p a r l e m e n t a i r e c l a s s i q u e comme c e r t a i n s pays 
européens. Quoi q u ' i l en s o i t , s e l o n l a C o n s t i t u t i o n haïtienne l e Président 
e s t l e chef de l ' E t a t , mais l e s prérogatives e t l e s responsabilités de 
gouvernement a p p a r t i e n n e n t au P r e m i e r M i n i s t r e , q u i d o i t a v o i r l a c o n f i a n c e du 
P a r l e m e n t . F o r c e e s t malheureusement de c o n s t a t e r que dans l ' e x e r c i c e de son 
mandat, l e président A r i s t i d e a toléré ou justifié des v i o l a t i o n s g r a v e s des 
d r o i t s de l'homme, notamment en ordonnant p e r s o n n e l l e m e n t l'exécution de 
c e r t a i n s o p p o s a n t s . I l f a u t que ces abus f a s s e n t l ' o b j e t d'une enquête e t que 
l e s r e s p o n s a b l e s s o i e n t sanctionnés conformément à l a l o i haïtienne e t aux 
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c o n v e n t i o n s i n t e r n a t i o n a l e s a u x q u e l l e s ce pays e s t p a r t i e . M a i s en r e n v e r s a n t 
l ' o r d r e c o n s t i t u t i o n n e l , l e s a u t e u r s du coup d ' E t a t m i l i t a i r e o n t o u v e r t 
un nouveau e t s a n g l a n t c h a p i t r e de l ' h i s t o i r e haïtienne. La communauté 
i n t e r n a t i o n a l e d o i t e x i g e r l e r e t o u r du président A r i s t i d e en même temps que 
l e r e s p e c t de l a C o n s t i t u t i o n haïtienne e t du mandat du P a r l e m e n t i s s u , l u i 
a u s s i , du v o t e p o p u l a i r e . 

7. L o r s d'une réunion récente à C a r a c a s , l ' O r g a n i s a t i o n démocrate chrétienne 
d'Amérique, q u i e s t membre de l ' I n t e r n a t i o n a l e démocrate chrétienne, a exigé 
l e r e t o u r de l a démocratie, du p l u r a l i s m e p o l i t i q u e e t du r e s p e c t des d r o i t s 
de l'homme à Haïti, a i n s i que l a levée immédiate de l'embargo q u i touche 
s u r t o u t , p a r a d o x a l e m e n t , l e s p r i n c i p a l e s v i c t i m e s du coup d ' E t a t m i l i t a i r e . 
I l s e m b l e r a i t p a r a i l l e u r s , d'après des i n f o r m a t i o n s reçues l e j o u r même, que 
l ' O r g a n i s a t i o n des E t a t s américains a i t suggéré une n o u v e l l e f o r m u l e en vue du 
r e t o u r du président A r i s t i d e . Toute s o l u t i o n d e v r a i t néanmoins être a s s o r t i e 
de mesures de r e l a n c e économique, pour remédier агхх causes p r o f o n d e s de 
l'instabilité p o l i t i q u e dans l e pays. 

8. A Cuba, d e p u i s q u a t r e m o i s , l a s i t u a t i o n des d r o i t s de l'homme s ' e s t 
considérablement détériorée, comme i l r e s s o r t du r a p p o r t du représentant 
spécial chargé de s u i v r e l a s i t u a t i o n dans ce p a y s , M. R i v a s Posada 
(document E/CN.4/1992/27). Un membre du P a r l e m e n t c u b a i n a u r a i t admis 
l ' e x i s t e n c e d'un m i l l i e r d'opposants au régime - p a r t i s a n s de l a d r o i t e , 
modérés ou a u t r e s p e r sonnes e n t r e t e n a n t des l i e n s avec l ' E g l i s e c a t h o l i q u e . 
Pour l u t t e r c o n t r e t o u t e s l e s idées "contre-révolutionnaires" e t s u r t o u t 
c o n t r e l e s défenseurs des d r o i t s de l'homme e t l e s membres de l ' o p p o s i t i o n , 
l e s " b r i g a d e s d ' i n t e r v e n t i o n r a p i d e " constituées dans l e c a d r e des comités de 
défense de l a révolution n'hésitent pas r e c o u r i r à l a v i o l e n c e . Les 
a r r e s t a t i o n s pour des r a i s o n s p o l i t i q u e s se m u l t i p l i e n t e t t r o i s a c t i v i s t e s 
ont été condamnés à mort l'année précédente, à l ' i s s u e de procès sommaires e t 
malgré l e s m u l t i p l e s pétitions de clémence adressées du monde e n t i e r aux 
autorités c u b a i n e s . 

9. Les défenseurs des d r o i t s de l'homme e t l e s membres de l ' o p p o s i t i o n 
c u b a i n e ne c e s s e n t de réclamer, pour l e u r p a r t , une s o l u t i o n p a c i f i q u e e t 
n a t i o n a l i s t e aux problèmes de l e u r p a y s , en r e j e t a n t p a r p r i n c i p e t o u t e forme 
de v i o l e n c e e t en prônant l e d i a l o g u e e t l a réconciliation. Les autorités 
c u b a i n e s ont réagi à ce m i l i t a n t i s m e p a c i f i q u e p a r une brutalité e n c o r e p l u s 
g r a n d e , dirigée en p a r t i c u l i e r c o n t r e l e s membres des communautés chrétiennes, 
l e s s i g n a t a i r e s de l a "Déclaration des i n t e l l e c t u e l s c u b a i n s " e t l e s p a r t i s a n s 
du " P r o j e t s o c i a l i s t e démocratique". Tous l e s gouvernements démocratiques e t , 
au p r e m i e r c h e f , ceux d'Amérique l a t i n e , d o i v e n t donc intercéder auprès du 
Gouvernement c u b a i n pour que c e l u i - c i p e r m e t t e au moins au représentant 
spécial ou à l ' e x p e r t désigné p a r l'ONU de se r e n d r e dans l'île e t de 
s ' a c q u i t t e r de son mandat. 

10. Mgr CONEDERA (Pax Romana) d i t qu'en 1991, l e Président de son p a y s , 
l e Guatemala, s ' e s t engagé devant l e p e u p l e guatémaltèque e t l e r e s t e du monde 
à m e t t r e f i n au c o n f l i t armé i n t e r n e , à l e v e r l e système d'immunité j u d i c i a i r e 
e t à r a s s e m b l e r t o u t e s l e s f o r c e s v i v e s du pays pour surmonter s e s problèmes 
socio-économiques. En a v r i l de l a même année, l e s négociations d i r e c t e s e n t r e 
l e gouvernement e t l ' o p p o s i t i o n , représentée p a r 1'Unidad r e v o l u c i o n a r i a 
n a c i o n a l g u a t e m a l t e c a (URNG) ont débuté, malheureusement sans l a p a r t i c i p a t i o n 



E/CN.4/1992/SR.40 
page 5 

de l ' e n s e m b l e des s e c t e u r s de l a société. Sur c e t arrière-plan de 
négociation, on a assisté à une r e c r u d e s c e n c e des a f f r o n t e m e n t s e t des abus 
dont s o n t v i c t i m e s l e s communautés de p o p u l a t i o n s résistantes, de l a p a r t de 
l'armée, p a r l e b i a i s des comités d'autodéfense c i v i l e f o r t s 
d ' e n v i r o n 500 ООО hommes, q u ' e l l e s o u t i e n t . Des a g e n t s c i v i l s à l a s o l d e de 
l'armée q u i n o y a u t e n t l e s v i l l a g e s , e t d ' a u t r e s c i v i l s armés enlèvent au 
h a s a r d des j e u n e s , y c o m p r i s des mineurs e t des personnes présentant une 
déficience m e n t a l e , pour l e s o b l i g e r à s e r v i r dans l'armée, en v i o l a t i o n de l a 
C o n s t i t u t i o n e t des l o i s . 

11. L'impunité des r e s p o n s a b l e s de ces abus pose un problème particulièrement 
g r a v e , dans l a mesure où e l l e engendre l e s e p t i c i s m e vis-à-vis des 
i n s t i t u t i o n s e t l e découragement, e t b a n a l i s e l a v i o l e n c e . Les déclarations 
d ' i n t e n t i o n des autorités ne se s o n t pas concrétisées, même s i l ' o n a pu n o t e r 
q u e l q u e s p r o g r e s t i m i d e s . Le f a i t que l a p l u p a r t des abus se s o i e n t p r o d u i t s 
a v a n t 1991, n'exonère pas l e s autorités de l ' o b l i g a t i o n d'enquêter e t de 
p o u r s u i v r e l e s r e s p o n s a b l e s . Même s i l e nombre des abus a diminué d u r a n t l a 
première année où l e président S e r r a n o a été au p o u v o i r , on c o n s t a t e que l a 
répression s ' e s t exercée de façon p l u s sélective e t qu'on a p a r f o i s tenté 
d ' a s s i m i l e r l e s abus à des délits de d r o i t commun. Les membres des 
communautés r e l i g i e u s e s , en p a r t i c u l i e r , o nt payé un l o u r d t r i b u t e t c e r t a i n s 
d ' e n t r e eux o n t dû se réfugier à l'étranger. La t o r t u r e a également été 
pratiquée p a r l a p o l i c e pour o b t e n i r des aveux. B i e n que dans q u a t r e c a s , 
l ' o r g a n i s a t i o n Pax Romana a i t présenté des demandes de r e c o u r s en 
habeas co r p u s t e l l e i g n o r e q u e l l e a été l ' i s s u e de ses démarches. 
Le phénomène des d i s p a r i t i o n s forcées de d i r i g e a n t s s y n d i c a u x ou étudiants e t 
de défenseurs des d r o i t s de l'homme p e r s i s t e également. Les médias l o c a u x ou 
étrangers ne s o n t pas épargnés e t ont f a i t l ' o b j e t de menaces. 

12. Face à c e t t e s i t u a t i o n , l e p o u v o i r j u d i c i a i r e e s t inopérant. Les r e c o u r s 
en habeas c o r p u s s o n t sans e f f e t e t l e s p o u r s u i t e s j u d i c i a i r e s s ' e n l i s e n t . 
Les membres des f o r c e s de sécurité impliqués dans des délits ne s o n t pas 
t o u j o u r s t r a d u i t s en j u s t i c e . M a i s i l f a u t reconnaître q u ' i l e s t d i f f i c i l e 
au ministère p u b l i c d'élucider c e r t a i n s cas de v i o l a t i o n s des d r o i t s de 
l'homme, s u r t o u t en l ' a b s e n c e de t o u t e p r e s s i o n i n t e r n a t i o n a l e pour q u ' i l s o i t 
donné s u i t e à une a f f a i r e . L'insécurité règne donc dans l e p a y s , où l e s 
i n s t i t u t i o n s ne s o n t pas en mesure de protéger l e s c i t o y e n s . Les 
recommandations formulées à l ' i n t e n t i o n du Gouvernement guatémaltèque p a r l a 
Commission dans s a résolution 1991/51 n'ont pas été s u i v i e s d ' e f f e t , p u i s q u e 
l e s autorités n'ont n i intensifié l e s enquêtes s u r l e s cas d'abus, n i t r a d u i t 
en j u s t i c e l e s r e s p o n s a b l e s . Les procédures j u d i c i a i r e s n'ont pas été 
simplifiées non p l u s . Les d i s p o s i t i o n s réglementant l e r e c r u t e m e n t dans l e s 
p a t r o u i l l e s d'autodéfense c i v i l e ne s o n t pas observées. Les d r o i t s c o n c r e t s 
des p o p u l a t i o n s a u t o c h t o n e s ne s o n t pas protégés p a r l a l o i e t l a C o n v e n t i o n 
No 169 de l'OIT se r a p p o r t a n t à ces p o p u l a t i o n s n'a t o u j o u r s pas été ratifiée 
par l e Guatemala. 

13. La s i t u a t i o n socio-économique ne s'améliore pas non p l u s , du f a i t 
e s s e n t i e l l e m e n t que l a p l u p a r t des t e r r e s a p p a r t i e n n e n t à des propriétaires 
q u i préfèrent l a spéculation financière à l ' a g r i c u l t u r e . A l ' i n v e r s e , 
2 ООО ООО d ' a g r i c u l t e u r s manquent de t e r r e s . C e r t e s , l a s i t u a t i o n s ' e s t un 
peu stabilisée l'année précédente avec une d i m i n u t i o n du rythme de 
l ' i n f l a t i o n , une s t a b i l i s a t i o n de l a monnaie e t une réduction considérable du 
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déficit budgétaire. M a i s comme ce redressement e s t dû e s s e n t i e l l e m e n t à des 
i n v e s t i s s e m e n t s f i n a n c i e r s non p r o d u c t i f s , on v o i t mal comment p o u r r a i t 
s'améliorer l e s o r t de l a majorité des Guatémaltèques, dont 30 % à p e i n e 
j o u i s s e n t du p l e i n e m p l o i . En termes réels, l e s i n v e s t i s s e m e n t s s o c i a u x ont 
décliné e t l ' o n dénombre 53 % d'analphabètes dans l a p o p u l a t i o n . La mortalité 
i n f a n t i l e e s t élevée. Quatre e n f a n t s s u r c i n q s o u f f r e n t de m a l n u t r i t i o n . 
I l f a u d r a i t m u l t i p l i e r p a r h u i t l e s i n v e s t i s s e m e n t s dans l e domaine de l a 
santé pour p o u v o i r f a i r e f a c e aux b e s o i n s l e s p l u s p r e s s a n t s . Ce s o n t là l e s 
réalités que l a Commission ne d o i t pas p e r d r e de vue dans son a n a l y s e de l a 
s i t u a t i o n au Guatemala, réalités q u i j u s t i f i e n t q u ' e l l e demande au Secrétaire 
général de l'ONU de désigner un représentant spécial pour que l e s d r o i t s de 
l'homme e t l e s libertés f o n d a m e n t a l e s ne r e s t e n t pas l e t t r e morte dans ce pays. 

14. Mme MITTERRAND (France-Libertés) a b o r d e r a l a s i t u a t i o n des p e u p l e s 
tibétain, t i m o r a i s e t k u r d e , au nom d'une même r e v e n d i c a t i o n : l e r e s p e c t de 
l e u r idendité e t l e d r o i t de tou s à v i v r e dans l a dignité. 

15. S e l o n l e s récits de c e n t a i n e s de réfugiés tibétains e t de l e u r 
représentant, l e Dalaï-Lama, r e c u e i l l i s p ar Mme M i t t e r r a n d en p e r s o n n e , un 
sixième de l a p o p u l a t i o n du p a y s , s o i t 1 200 ООО Tibétains, s o n t m o r ts 
d e p u i s 1949 ( d a t e de l ' o c c u p a t i o n du T i b e t p a r l a C h i n e ) du f a i t de 
l ' o c c u p a t i o n c h i n o i s e ; un Tibétain s u r d i x a été emprisonné d u r a n t s a v i e , e t 
presque t o u j o u r s b a t t u e t torturé en p r i s o n . Les v i o l a t i o n s l e s p l u s récentes 
dont on a c o n n a i s s a n c e dans ce domaine ont s u i v i l e s m a n i f e s t a t i o n s p a c i f i q u e s 
à L h a s s a , e n t r e août e t septembre 1991. 

16. P a r a i l l e u r s s i , s e l o n l e r a p p o r t préparé en 1991 p a r l ' o r g a n i s a t i o n 
" I n t e r n a t i o n a l Campaign f o r T i b e t " , l e Gouvernement c h i n o i s a u t o r i s a i t 
e x c e p t i o n n e l l e m e n t ses r e s s o r t i s s a n t s implantés au T i b e t a i n s i que l e s 
Tibétains des agglomérations i m p o r t a n t e s à a v o i r un deuxième e n f a n t , e t même, 
pour ceux des zones r u r a l e s un troisième, l e témoignage vécu de femmes 
tibétaines torturées, mutilées e t stérilisées pour a v o i r entamé une deuxième 
g r o s s e s s e , e t l'annonce de l ' e x t e n s i o n de l a p o l i t i q u e c h i n o i s e de contrôle 
des n a i s s a n c e s à l a région autonome du T i b e t m e t t e n t en évidence v n e p r o f o n d e 
c o n t r a d i c t i o n . En o u t r e , l a p o l i t i q u e de t r a n s f e r t de p o p u l a t i o n s , en v i g u e u r 
d e p u i s 1983, r i s q u e de f a i r e de l a p o p u l a t i o n tibétaine une minorité s u r son 
p r o p r e t e r r i t o i r e . L a liberté du c u l t e , d ' a u t r e p a r t , f a i t l ' o b j e t de 
c o n s t a n t e s r e s t r i c t i o n s q u i se t r a d u i s e n t p a r une présence policière 
permanente dans l e s monastères b o u d d h i s t e s e t p a r l e contrôle q u ' e l l e y e x e r c e 
s u r l ' e n s e i g n e m e n t du tibétain. C e t t e l angue e s t reléguée au second p l a n 
d e p u i s que l e c h i n o i s e s t devenu langue o f f i c i e l l e . E n f i n , l ' e x p l o i t a t i o n 
i n t e n s i v e p a r l a Chine des r e s s o u r c e s n a t u r e l l e s du T i b e t , notamment l e b o i s , 
a i n s i que l a décharge de p r o d u i t s i n d u s t r i e l s non traités q u i s ' i n f i l t r e n t 
dans l e s o u s - s o l , compromettent gravement l'équilibre de l ' e n v i r o n n e m e n t , 
menaçant également l'équilibre écologique des pays l i m i t r o p h e s . 

17. C e r t e s , dès 1959 e t 1961, l'Assemblée générale " c o n s c i e n t e 
préoccupée déplorant ..." dénonçait ces v i o l a t i o n s dans ses 
résolutions 1353 ( X I V ) e t 1723 ( X V I ) . T r e n t e ans après, en 1992, l a 
Commission des d r o i t s de l'homme, t o u j o u r s " c o n s c i e n t e préoccupée 
déplorant ..." p o u r r a i t e n c o r e a d o p t e r une résolution demandant que l'homme 
s o i t respecté dans s a c h a i r e t s a c u l t u r e , que l ' o n s ' e f f o r c e de t r o u v e r , p a r 
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l e d i a l o g u e , une s o l u t i o n aux problèmes du T i b e t , e t s u r t o u t que l e s E t a t s 
représentés, appuyés p a r t o u t e s l e s o r g a n i s a t i o n s non g o u v e r n e m e n t a l e s , se 
donnent l e s moyens de f a i r e a p p l i q u e r c e t t e résolution. 

18. En ce q u i co n c e r n e l e Timor, l ' i n v a s i o n m i l i t a i r e indonésienne 
du 7 décembre 1975 a mis f i n au p r o c e s s u s de décolonisation entamé p a r l e 
P o r t u g a l . L'Assemblée générale a immédiatement adopté l a 
résolution 3485 (XXX) q u i demandait au Gouvernement indonésien de r e t i r e r ses 
f o r c e s armées du Timor o r i e n t a l . M a i s f o r c e e s t de c o n s t a t e r que 16 ans après 
l ' a d o p t i o n de c e t t e résolution, p l u s de 200 ООО p e r s o n n e s , s o i t au moins un 
t i e r s de l a p o p u l a t i o n t i m o r a i s e s o n t mortes des conséquences d i r e c t e s de 
c e t t e o c c u p a t i o n ; que ce p e u p l e résiste à une p o l i t i q u e d ' a s s i m i l a t i o n forcée, 
de contrôle des n a i s s a n c e s , e t d ' a p p r o p r i a t i o n de ses r i c h e s s e s n a t u r e l l e s ; 
q u ' i l ne j o u i t pas de l a liberté d ' e x p r e s s i o n , de réunion e t de pensée e t 
q u ' i l e s t v i c t i m e d ' a r r e s t a t i o n s a r b i t r a i r e s , de mauvais t r a i t e m e n t s e t de 
t o r t u r e s . De nombreux témoignages d i g n e s de f o i c o n f i r m e n t de t e l l e s 
v i o l a t i o n s e t l e massacre du 12 novembre 1991 e s t en c o r e présent dans t o u t e s 
l e s mémoires. T i r a n t s u r l a f o u l e , l e s m i l i t a i r e s indonésiens o n t f a i t , ce 
jour-là, une c e n t a i n e de morts a u x q u e l s se s o n t ajoutées l e s exécutions 
e x t r a j u d i c i a i r e s dont a u r a i e n t été v i c t i m e s un c e r t a i n nombre de témoins. 

19. France-Libertés apprécie que M. B o u t r o s G h a l i , Secrétaire général de 
l ' O r g a n i s a t i o n des N a t i o n s U n i e s , a i t désigné un représentant spécial pour 
enquêter s u r ces événements t r a g i q u e s . L'heure e s t venue de nouveau pour l a 
communauté I n t e r n a t i o n a l e , " c o n s c i e n t e préoccupée déplorant ..." de 
condamner l ' a n n e x i o n du Timor o r i e n t a l q u i e s t une v i o l a t i o n du d r o i t 
i n t e r n a t i o n a l , en p a r t i c u l i e r du d r o i t des p e u p l e s à l'autodétermination e t à 
l'indépendance. S u r t o u t l ' h e u r e e s t venue pour l ' O r g a n i s a t i o n des 
N a t i o n s U n i e s e t l e s gouvernements de ses E t a t s Membres de se donner l e s 
moyens de f a i r e r e s p e c t e r l e s résolutions q u ' i l s o nt approuvées, e t notamment 
d ' e x i g e r du Gouvernement indonésien q u ' i l r e t i r e ses f o r c e s armées du 
t e r r i t o i r e du Timor o r i e n t a l e t pe r m e t t e au p e u p l e de ce t e r r i t o i r e de c h o i s i r 
l i b r e m e n t son d e s t i n e t d'accéder à l'indépendance. 

20. Evoquant e n s u i t e l a s i t u a t i o n de l a p o p u l a t i o n k u r d e , Mme M i t t e r r a n d 
e s t i m e que personne ne peut i g n o r e r l e s conséquences désastreuses qu'a pour 
e l l e l'embargo organisé p a r l e s d i r i g e a n t s i r a q u i e n s eux-mêmes; que l e minage 
de l a région habitée p a r l e s Kurdes e t l a d e s t r u c t i o n de l e u r s v i l l e s e t de 
l e u r s v i l l a g e s n'ont laissé qu'un v a s t e champ de r u i n e s . Tout défenseur des 
d r o i t s de l'homme se d o i t de demander que ce p e u p l e reçoive l a g a r a n t i e de 
p o u v o i r r e t o u r n e r l i b r e m e n t dans ces v i l l e s e t dans ces v i l l a g e s pour l e s 
r e c o n s t r u i r e , que s o i t appliquée l a résolution 688 du C o n s e i l de sécurité q u i 
prévoit l ' u t i l i s a t i o n en pays kurde des moyens des i n s t i t u t i o n s spécialisées 
des N a t i o n s U n i e s , e t que t o u t s o i t mis en oeuvre pour f a i r e l e v e r p a r l e 
Gouvernement i r a q u i e n l'embargo s u r l e s denrées a l i m e n t a i r e s e t p r o d u i t s de 
première nécessité imposé aux p o p u l a t i o n s k u r d e s . T e l e s t l e d e v o i r de l'ONU 
e t c e l u i de l a Commission, c o n s c i e n c e de l'humanité. 

21. M. BETZIOS ( C o n s e i l de l'archevêché o r t h o d o x e g r e c d'Amérique du Nord e t 
du Sud) a p p e l l e l ' a t t e n t i o n de l a Commission s u r l e s v i o l a t i o n s g r a v e s e t 
systématiques commises par un groupe d'extrémistes n a t i o n a l i s t e s e t par une 
p a r t i e de l ' a n c i e n E t a t fédéral de Y o u g o s l a v i e q u i s ' e s t proclamée "République 
de Macédoine". De s o u r c e b i e n informée, on a a p p r i s que l e s v i c t i m e s de ces 
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v i o l a t i o n s étaient des groupes a p p a r t e n a n t aux minorités a l b a n a i s e , s e r b e , 
v a l a q u e e t grecque de l a République de Sko p j e e t notamment des prêtres 
a p p a r t e n a n t au p a t r i a r c a t s e r b e o r t h o d o x e , l a minorité s e r b e q u i a v a i t demandé 
des e n s e i g n a n t s pour ses communautés, e t des p a r t i c u l i e r s s e r b e s morts des 
s u i t e s de l e u r i n t e r r o g a t o i r e p a r l a p o l i c e de S k o p j e . On p a r l e beaucoup du 
Kosovo d e p u i s t r o i s a n s , mais l a Commission e t l a communauté i n t e r n a t i o n a l e ne 
se s o n t guère intéressées aux minorités v i v a n t dans c e t t e République. A t o u t 
c e l a s ' a j o u t e un nouveau t y p e de v i o l a t i o n s des d r o i t s de l'homme : c e l u i dont 
e s t v i c t i m e l a p o p u l a t i o n g r e c q u e . Le Gouvernement de l a République de Sko p j e 
e t s e s n a t i o n a l i s t e s f a n a t i q u e s ont engagé c o n t r e c e t t e p o p u l a t i o n une 
campagne de h a i n e r a c i a l e q u i c a c h e , en f a i t , des visées a n n e x i o n n i s t e s s u r 
c e r t a i n e s p r o v i n c e s g r e c q u e s . L ' u t i l i s a t i o n même du nom de "Macédoine" e s t une 
i m p o s t u r e . La Macédoine e s t en e f f e t une région dont l e caractère hellénique a 
enc o r e récemment été attesté p a r des f o u i l l e s archéologiques, e t l ' a d j e c t i f 
macédonien ne peut r i e n q u a l i f i e r que de g r e c . En u t i l i s a n t c e t t e t e r m i n o l o g i e 
usurpée, l a République de Sko p j e prépare en f a i t l a v o i e à son e x p a n s i o n 
t e r r i t o r i a l e e t menace a i n s i l a p a i x e t l a sécurité dans t o u t e l ' E u r o p e du 
Su d - E s t . Le C o n s e i l archiépiscopal o r t h o d o x e g r e c d'Amérique du Nord e t du Sud 
a p p e l l e l a Commission à a p p l i q u e r l e p r i n c i p e même q u i fonde l e s P a c t e s , 
c'est-à-dire l a responsabilité de chacun dans l a p r o m o t i o n des d r o i t s de 
l'homme e t des libertés f o n d a m e n t a l e s , e t à t o u t f a i r e pour m e t t r e un terme 
avix a g i s s e m e n t s de l a République de Sko p j e q u i s o n t a u t a n t de v i o l a t i o n s de 
l a C h a r t e des N a t i o n s U n i e s . 

22. Mme BANDETTINI P I POGGIO ( L i g u e i n t e r n a t i o n a l e pour l e s d r o i t s e t l a 
libération des p e u p l e s ) se félicite t o u t d'abord de l ' a c c o r d de p a i x signé 
en E l S a l v a d o r mais met l a communauté i n t e r n a t i o n a l e en garde c o n t r e t o u t 
relâchement de s a v i g i l a n c e . En e f f e t , t o u t e s l e s difficultés s o n t l o i n d'être 
a p l a n i e s e t i l f a u t m a i n t e n a n t s o u t e n i r l e s e f f o r t s v i s a n t à donner à l ' a c c o r d 
une réalité concrète. 

23. A b o r d a n t e n s u i t e l e cas du Guatemala, l ' o r a t r i c e c o n s t a t e que personne 
n'ose reconnaître l a vérité : r i e n n'a changé au Guatemala, même s i ce pays 
e s t en "démocratie" d e p u i s 1986, e t l a Commission ne bouge p a s . N i au c o u r s 
du p r e m i e r régime c i v i l q u i a s u i v i 30 années de d i c t a t u r e , n i pendant l e 
deuxième, installé en j a n v i e r 1991, l a s i t u a t i o n des d r o i t s de l'homme e t 
des libertés f o n d a m e n t a l e s ne s ' e s t améliorée en q u o i que ce s o i t . 
L a résolution 1991/51 de l a Commission a constitué en f a i t , comme l ' a v a i e n t 
prévu p l u s i e u r s E t a t s membres e t l e s ONG, un message d'impunité pour t o u t e 
n o u v e l l e v i o l a t i o n . De s o u r c e f i a b l e , confirmée p a r l e r a p p o r t de l ' E x p e r t 
indépendant, on apprend que l e s v i o l a t i o n s perpétrées p a r l e s f o r c e s armées 
e t l a p o l i c e se p o u r s u i v e n t . La société c i v i l e , demeurée dans l e même état de 
f a i b l e s s e , ne peut f a i r e f o n c t i o n n e r un E t a t c o n s t i t u t i o n n e l . Q u e l l e 
p e r v e r s i o n d ' e s p r i t a permis de c r o i r e que l e s c r i m i n e l l e s h a b i t u d e s des 
d i c t a t e u r s c i v i l s e t m i l i t a i r e s c e s s e r a i e n t avec l'avènement d'une " f r a g i l e 
démocratie", c'est-à-dire, en f a i t , d'une démocratie sous t u t e l l e m i l i t a i r e ? 

24. Mme B a n d e t t i n i D i P o g g i o r a p p e l l e qu'un événement de première i m p o r t a n c e 
s ' e s t p r o d u i t en 1990 : l a s i g n a t u r e de l ' A c c o r d d ' O s l o , q u i a o u v e r t l a v o i e 
à un p r o c e s s u s de négociation e n t r e l e gouvernement, l'armée e t 1'Unidad 
R e v o l u c i o n a r i a N a c i o n a l G u a t e m a l t e c a (URNG). Ce p r o c e s s u s h i s t o r i q u e , entamé 
en a v r i l 1991, a suscité un grand e s p o i r , mais on ne peut f a i r e a b s t r a c t i o n de 
l'extrême l e n t e u r avec l a q u e l l e p r o g r e s s e l e débat s u r l e s d r o i t s de l'homme 
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q u i f i g u r a i t en première p l a c e à l ' o r d r e du j o u r convenu p a r l e s p a r t i e s en 
présence. C e t t e l e n t e u r e s t due e s s e n t i e l l e m e n t au manque de volonté p o l i t i q u e 
de l a délégation go u v e r n e m e n t a l e . Sur l a q u e s t i o n de l'impunité, c e l l e du 
d r o i t h t m n a n i t a i r e , c e l l e du r e t o u r e t de l a réinstallation des réfugiés, 
i l semble que l e c l i m a t commence à se débloquer, mais d'un a u t r e côté, l e 
gouvernement n'a pas e n c o r e r e c o n n u l e s d r o i t s n i accepté l e s demandes de l a 
Commission permanente des réfugiés au Mexique e t des Communautés de 
p o p u l a t i o n s résistantes q u i r e s t e n t s o i i m i s e s à l a répression m i l i t a i r e . Les 
quelque 43 ООО réfugiés au Mexique ont dès 1988, soumis l e u r r e t o u r à 
c e r t a i n e s c o n d i t i o n s : que ce r e t o u r s o i t c o l l e c t i f , organisé e t l i b r e m e n t e t 
i n d i v i d u e l l e m e n t c o n s e n t i ; que l e s rapatriés s o i e n t accompagnés d'ONG 
n a t i o n a l e s e t i n t e r n a t i o n a l e s e t de représentants du Haut C o m m i s s a r i a t aux 
réfugiés, e t q u ' i l s p u i s s e n t r e t r o u v e r l e u r l i e u d ' o r i g i n e e t r e p r e n d r e 
p o s s e s s i o n de l e u r s t e r r e s , e t que l e u r s o i e n t g a r a n t i s l a liberté 
d ' o r g a n i s a t i o n e t d ' a s s o c i a t i o n , l e d r o i t à l a v i e e t à l'intégrité 
p e r s o n n e l l e e t c o l l e c t i v e , a i n s i que l a liberté de mouvement s u r l e t e r r i t o i r e 
guatémaltèque e t à l'étranger. Ces c o n d i t i o n s n'ont t o u j o u r s pas été acceptées 
par l e s autorités guatémaltèques. 

25. L a s i t u a t i o n a c t u e l l e n'engendre que f r u s t r a t i o n s . Les membres mêmes de 
c e t t e Commission en s o n t v i c t i m e s , l a s d'ente n d r e répéter à l ' i n f i n i l a même 
l i s t e de v i o l a t i o n s des d r o i t s de l'homme, persuadés, pour beaucoup, que l a 
s i t u a t i o n ne peut d u r e r , mais c o n t r a i n t s p a r des engagements p r i s à quelque 
sommet présidentiel de se déclarer i m p u i s s a n t s ; l e s o r g a n i s a t i o n s non 
go u v e r n e m e n t a l e s , " l a c o n s c i e n c e m o r a l e " de l'ONU, en s o n t v i c t i m e s , q u i 
c o n t i n u e n t à dénoncer en v a i n l a répression e t l ' i n j u s t i c e . M a i s l e s 
Guatémaltèques егдх-mêmes s u r t o u t en s o n t v i c t i m e s , dont c e r t a i n s se présentent 
devant l a Commission au péril de l e u r v i e dans l ' e s p o i r que l a communauté 
i n t e r n a t i o n a l e , c o n s t a t a n t que même l a Commission - où l a délégation 
guatémaltèque comprend des m i l i t a i r e s - n ' e s t pas pour eux un l i e u sûr e t 
q u ' i l s r i s q u e n t l a mort à l e u r r e t o u r dans l e u r s p a y s , l e s comprendra e t 
l e s s o u t i e n d r a . 

26. L a L i g u e i n t e r n a t i o n a l e pour l e s d r o i t s e t l a libération des p e u p l e s 
espère que l a Commission a d o p t e r a à s a s e s s i o n en c o u r s une résolution où 
s e r o n t dénoncées l e s v i o l a t i o n s p e r s i s t a n t e s des d r o i t s de l'homme e t des 
libertés f o n d a m e n t a l e s au Guatemala, où l e s p a r t i s en présence s e r o n t 
instamment priés de p o u r s u i v r e l e u r s négociations en vue d'un a c c o r d c o n c r e t 
prévoyant l a mise en oeuvre immédiate de g a r a n t i e s des d r o i t s de l'homme, e t 
en v e r t u de l a q u e l l e s e r a créée une s t r u c t u r e i n t e r n a t i o n a l e f o r t e e t 
i m p a r t i a l e chargée de s u i v r e l e p r o c e s s u s , q u e l q u ' i l s o i t , q u i d o i t t e n d r e à 
l a p r o t e c t i o n des d r o i t s de l'homme ou, s u r l e p l a n p o l i t i q u e , à un a c c o r d 
négocié e n t r e l e gouvernement, l'armée e t l'URNG. L ' o r a t r i c e c o n j u r e l e s 
p a r t i c i p a n t s à l a quarante-huitième s e s s i o n de l a Commission d ' e n t e n d r e 
l ' a p p e l lancé dans l e l i v r e sacré des Maya Quichés "que t o u s se lèvent, que 
personne ne r e s t e en arrière". 

27. M. ÎOIALIK (Tchécoslovaquie) r a p p e l l e que l'immense mouvement s o c i a l de l a 
f i n des années 80 en Tchécoslovaquie m a n i f e s t a i t l a volonté du c i t o y e n de se 
libérer de t o u t ce q u i l u i déniait s a dignité e t ses d r o i t s . C'était, comme 
l ' a d i t V a c l a v H a v e l , une révolte n a t u r e l l e c o n t r e 1'étouffement de l ' h i s t o i r e 
m u l t i c o l o r e e t l a réduction de l'hoimne u n i q u e à l'état d'hominidé moyen dans 
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l a p r i s o n de l'idéologie u n i f i c a t r i c e . Désormais libéré du j o u g de l a 
bipolarité manichéenne, l e voilà m a i n t e n a n t , dans l e s c o n t r a d i c t i o n s de l a 
mémoire h i s t o r i q u e ressuscitée e t d'une actualité q u i l e c o n f r o n t e à 
d'i n n o m b r a b l e s problèmes de t o u t e n a t u r e , livré aux excès de l a f o r c e a n i m a l e 
v u l g a i r e . L a Tchécoslovaquie, comme d ' a u t r e s p a y s , d o i t à présent s ' e f f o r c e r 
d ' h a r m o n i s e r ces excès e t l ' a s p i r a t i o n f o ndamentale de l ' a n i m a l p o l i t i q u e 
aristotélicien à v i v r e dans une p a i x c o l l e c t i v e m e n t g a r a n t i e e t dans une u n i o n 
harmonique des i n t e l l e c t s , en s ' i n t e r r o g e a n t en même temps s u r l e s moyens de 
g a r a n t i r ce q u i e s t l e p l u s précieux pour l'homme, considéré en t a n t que 
p a r t i e intégrante de l a n a t u r e . 

28. M. K r a l i k évoque l e l o n g chemin qu'a dû p a r c o u r i r l'humanité a v a n t 
d ' a t t e i n d r e à une démocratie que f o n d e n t l e p r i n c i p e de l'égalité e t l a 
r e c o n n a i s s a n c e des d r o i t s de l'homme, sans q u ' e l l e s o i t t o u t e f o i s parvenue à 
éviter l e c o n f l i t e n t r e l e c i t o y e n e t l ' E t a t . L'humanité s ' e s t a i n s i donné 
p l u s i e u r s définitions du d r o i t e t de l a j u s t i c e hvunaine u n i v e r s e l l e q u i v o n t 
du p o s t u l a t " Jus e s t quod e s t j u s t u m " à l a f o r m u l a t i o n h a i n e u s e "Le d r o i t e s t 
l ' i n s t r u m e n t de l a d i c t a t u r e du prolétariat". La vérité se s i t u e e n t r e ces 
deux extrêmes, e t une s o l u t i o n a été sagement apportée au problème avec l a 
création de l a Commission des d r o i t s de l'homme, q u i a pour v o c a t i o n de 
définir non seulement ce q u i e s t j u r i d i q u e m e n t j u s t e mais a u s s i ce q u i e s t l e 
d r o i t inaliénable de t o u t être humain. 

29. P a s s a n t à des q u e s t i o n s concrètes en r a p p o r t d i r e c t avec l e s t r a v a u x de 
l a Commission, M. K r a l i k s i g n a l e que l e Gouvernement tchécoslovaque a p r i s 
d i v e r s e s mesures a u c o u r s de l'année écoulée pour mieux a s s u r e r l a p r o t e c t i o n 
des d r o i t s de l'homme, parmi l e s q u e l l e s i l mentionne l a r a t i f i c a t i o n de l a 
C o n v e n t i o n des N a t i o n s U n i e s r e l a t i v e au s t a t u t des réfugiés de 1951 e t du 
P r o t o c o l e r e l a t i f a u s t a t u t des réfugiés de 1967. Le Gouvernement 
tchécoslovaque r a t i f i e r a également dans l e c o u r a n t de l'année l a C o n v e n t i o n 
européenne s u r l e s d r o i t s de l'homme e t d ' a u t r e s i n s t r u m e n t s i n t e r n a t i o n a u x 
r e l a t i f s aux d r o i t s de l'homme. A l a différence de c e r t a i n s E t a t s , l a 
République f e d e r a t i v e tchèque e t s l o v a q u e ne pense pas que l e s q u e s t i o n s 
r e l a t i v e s à l a sauvegarde des d r o i t s de l'homme relèvent e x c l u s i v e m e n t de ses 
a f f a i r e s intérieures. C o n s c i e n t e de ses l a c u n e s dans ce domaine, e l l e e s t 
prête au c o n t r a i r e à a c c e p t e r l e s c r i t i q u e s e t s o u h a i t e que t o u s l e s pays dans 
l e s q u e l s l e s d r o i t s de l'homme ne s o n t pas e n c o r e p l e i n e m e n t respectés, comme 
l e Myanmar, l'Indonésie, S r i L a n k a , Cuba, l e Guatemala, l ' I r a q e t l e Soudan 
f a s s e n t de même. E l l e espère a u s s i que de sérieux progrès s e r o n t réalisés s u r 
l e p l a n des d r o i t s de l'homme dans l e s t e r r i t o i r e s a r a b e s occupés, y com p r i s 
l a P a l e s t i n e . En ce q u i concerne C h y p r e , i l l u i paraît que l a s i t u a t i o n des 
d r o i t s de l'homme s u r c e t t e île ne s'améliorera que l o r s q u ' u n e s o l u t i o n j u s t e 
e t d u r a b l e , acceptée p a r l e s deux p a r t i e s a u r a été apportée au c o n f l i t e n t r e 
l e s deux communautés, e t e l l e apprécie à c e t égard l e rôle p o s i t i f que j o u e 
l'ONU. E l l e se félicite également de l'évolution p o s i t i v e de l a s i t u a t i o n dans 
de nombreux p a y s . E l l e se p l a i t , en p a r t i c u l i e r , à n o t e r l a volonté de 
coopérer avec l a Commission, manifestée p a r l e Gouvernement roumain comme 
l ' i n d i q u e l e R a p p o r t e u r spécial, M. Voyame, dans son r a p p o r t (E/CN.4/1992/28) 
e t e l l e p r e n d n o t e avec soulagement de l a c o n c l u s i o n en E l S a l v a d o r d'un 
a c c o r d de c e s s e z - l e - f e u q u i crée l e s c o n d i t i o n s nécessaires à une amélioration 
de l a s i t u a t i o n des d r o i t s de l'homme dans ce pa y s . E l l e espère e n f i n que l e 
p r o c e s s u s engagé en vue de l ' a b o l i t i o n de l ' a p a r t h e i d en A f r i q u e du Sud se 
p o u r s u i v r a , néanmoins e l l e considère que l a Commission des d r o i t s de l'homme 
d o i t s u i v r e l a q u e s t i o n jusqu'à ce q u ' e l l e s o i t définitivement réglée. 
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30. L a quarante-huitième s e s s i o n de l a Commission revêt une i m p o r t a n c e 
particulière p u i s q u e d e v r a i e n t y être adoptés deux nouveaux p r o j e t s 
d ' i n s t r u m e n t s i n t e r n a t i o n a u x , l e p r o j e t de Déclaration s u r l e s d r o i t s des 
personnes a p p a r t e n a n t à des minorités n a t i o n a l e s , e t h n i q u e s , r e l i g i e u s e s e t 
l i n g u i s t i q u e s e t l e p r o j e t de Déclaration s u r l a p r o t e c t i o n de t o u t e s l e s 
personnes c o n t r e l e s d i s p a r i t i o n s forcées ou i n v o l o n t a i r e s . La délégation 
tchécoslovaque espère que l a Commission p o u r r a , à s a quarante-neuvième 
s e s s i o n , a d o p t e r l e p r o j e t de déclaration s u r l e d r o i t e t l a responsabilité 
des i n d i v i d u s , groupes e t organes de l a société de pr o m o u v o i r e t de protéger 
l e s d r o i t s de l'homme e t l e s libertés f o n d a m e n t a l e s u n i v e r s e l l e m e n t r e c o n n u s , 
étant donné l ' u r g e n t e nécessité de protéger to u s ceux q u i o s e n t b r a v e r l e s 
r i s q u e s de persécution, d'emprisonnement, de t o r t u r e e t même de mort a i i x q u e l s 
i l s s o n t exposés dans c e r t a i n s p a y s , comme à Cuba. Le Représentant spécial du 
Secrétaire général chargé d'étudier l a s i t u a t i o n des d r o i t s de l'homme dans ce 
pa y s , M. R i v a s P o sada, s i g n a l e , en e f f e t , dans son r a p p o r t un a c c r o i s s e m e n t 
inquiétant du nombre de communications r e l a t i v e s aux persécutions dont 
s e r a i e n t v i c t i m e s l e s d i s s i d e n t s e t l e s op p o s a n t s au régime c u b a i n . 

31. La délégation tchécoslovaque apprécie v i v e m e n t l ' o f f r e de l ' I t a l i e 
d ' a c c u e i l l i r l a Conférence s u r l e s d r o i t s de l'homme de 1993 après l e 
désistement de l ' A l l e m a g n e . C e t t e Conférence d e v r a i t , à son a v i s , p e r m e t t r e de 
se f a i r e une idée g l o b a l e de t o u t e s l e s q u e s t i o n s r e l a t i v e s aux d r o i t s de 
l'homme, e t l'une de ses tâches p r i n c i p a l e s p o u r r a i t c o n s i s t e r en l a révision 
fonda m e n t a l e de l'ens e m b l e des mécanismes de contrôle a f i n d ' a s s u r e r une 
m e i l l e u r e c o o r d i n a t i o n e n t r e eux. I l r e s t e e n c o r e beaucoup à f a i r e pour 
g a r a n t i r l e s d r o i t s de l'homme e t s a u v e g a r d e r l'unicité de l'être humain dont 
l e s qualités i n d i v i d u e l l e s ne peuvent s'épanouir l i b r e m e n t que dans un ca d r e 
démocratique. Le Gouvernement tchécoslovaque c o n t i n u e r a pour s a p a r t à f a i r e 
t o u t ce q u i e s t en son p o u v o i r pour s e r v i r l a j u s t i c e e t g a r a n t i r l a 
p r o t e c t i o n des d r o i t s de l'homme à un n i v e a u supérieur de responsabilité. 

32. M. HELLER (Mexique) c o n s t a t e que malgré l e s progrès réalisés dans l e 
domaine des d r o i t s de l'homme e t des libertés f o n d a m e n t a l e s dans c e r t a i n e s 
p a r t i e s du monde a i n s i que dans l a r e c h e r c h e de s o l u t i o n s négociées à des 
c o n f l i t s t a n t i n t e r n e s que régionaux, l e s v i o l a t i o n s des d r o i t s de l'homme 
c o n s e r v e n t néanmoins t o u t e l e u r actualité. E l l e s demeurent très préoccupantes 
en A f g h a n i s t a n , au Cambodge, au Moyen-Orient e t à Chypre e t même en Europe où 
l ' o n a s s i s t e a c t u e l l e m e n t à des l u t t e s f r a t r i c i d e s au nom du p r i n c i p e de 
l'autodétermination e t des d r o i t s des minorités. La démocratisation e t l e 
r e s p e c t des d r o i t s de l'homme q u i l'accompagne s o n t p a r a i l l e u r s menacés par 
l'extrême pauvreté, l e s déséquilibres économiques e t l'inégalité s o c i a l e dans 
l e s pays en développement. L a c o n j o n c t u r e i n t e r n a t i o n a l e o f f r e cependant des 
p e r s p e c t i v e s p r o m e t t e u s e s pour l ' a v e n i r de l a p r o t e c t i o n des d r o i t s de l'homme 
e t i l c o n v i e n t de réfléchir à l a nécessaire a d a p t a t i o n de l a Commission aux 
p r o f o n d s changements s u r v e n u s dans l e monde, a f i n de remédier à ces c a r e n c e s 
e t de surm o n t e r l e s c o n t r a d i c t i o n s q u i e n t a c h e n t son a c t i o n . 

33. I l c o n v i e n t de s'arrêter en p r e m i e r l i e u s u r l a p o l i t i s a t i o n e t l a 
sélectivité q u i caractérisent ses débats d e p u i s de nombreuses années. A i n s i , 
l a s i t u a t i o n des d r o i t s de l'homme dans d i v e r s pays dont l a p r o g r e s s i o n v e r s 
l a démocratie e s t à présent saluée avec e n t h o u s i a s m e , a été passée sous 
s i l e n c e pour des r a i s o n s éminemment p o l i t i q u e s q u i en d i s e n t l o n g s u r l e s 
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qualités d i p l o m a t i q u e s de c e r t a i n s gouvernements mais ne p a r l e n t pas en f a v e u r 
de l a Commission. A i n s i c e l l e - c i q u i n'a j a m a i s examiné c e r t a i n s cas de 
v i o l a t i o n s f l a g r a n t e s , m a s s i v e s e t p e r s i s t a n t e s résultant de l a p o l i t i q u e 
délibérée de l ' E t a t dans c e r t a i n s p a y s , m a i n t i e n t e n c o r e à son o r d r e du j o u r 
l e cas de pays en p r o i e à des c o n f l i t s i n t e r n e s fomentés e t sou t e n u s 
m i l i t a i r e m e n t e t financièrement p a r d ' a u t r e s pays sans se préoccuper l e moins 
du monde de l a s i t u a t i o n q u i règne dans l e s seconds en matière de d r o i t s de 
l'homme n i de l a n a t u r e de l e u r système p o l i t i q u e . Le c o n f l i t du g o l f e 
P e r s i q u e o f f r e un bon exemple à c e t égard. Deuxièmement, i l e s t c l a i r que 
l ' o r d r e du j o u r de l a Commission n ' e s t absolument pas équilibré. Le l i e n e n t r e 
l e s d r o i t s c i v i l s e t p o l i t i q u e s e t l e s d r o i t s économiques, s o c i a u x e t 
c u l t u r e l s n ' e s t pas r e c o n n u ou perçu de l a même façon p a r t o u s . A l o r s que pour 
l e s uns l e s d r o i t s de l ' i n d i v i d u s o n t une priorité a b s o l u e , indépendamment du 
c o n t e x t e s o c i a l , économique e t c u l t u r e l , pour d ' a u t r e s , l e u r e x e r c i c e dépend 
de l a s i t u a t i o n réelle de l a société. La Commission d e v r a i t , d ' a u t r e p a r t , se 
pencher s u r c e r t a i n s phénomènes nouveavix en matière de d r o i t s de l'homme comme 
l a résurgence du r a c i s m e e t ses m a n i f e s t a t i o n s p o l i t i q u e s dans l e s pays 
développés, q u i r i s q u e n t de s ' a g g r a v e r compte t e n u des nouveaux f l u x 
m i g r a t o i r e s e t des c o n d i t i o n s de v i e précaires des couches l e s p l u s 
défavorisées de l a p o p u l a t i o n . Troisièmement, i l i m p o r t e de s o u l i g n e r 
l ' i m p o r t a n c e de l a coopération i n t e r n a t i o n a l e en matière de d r o i t s de l'homme. 
Le cas d ' E l S a l v a d o r que l a Commission examine d e p u i s des années, témoigne que 
l e d i a l o g u e e n t r e l e s p a r t i e s au c o n f l i t , que l e Mexique a t o u j o u r s préconisé 
à l a Commission e t dans d ' a u t r e s i n s t a n c e s , e t l a r e c h e r c h e d'une s o l u t i o n 
négociée à l a g u e r r e c i v i l e étaient l a c o n d i t i o n i n d i s p e n s a b l e à 
l ' i n s t a u r a t i o n de l a p a i x dans ce pays e t au rétablissement du p e u p l e 
s a l v a d o r i e n dans ses d r o i t s . 

34. Depuis l a p r o c l a m a t i o n de l a Déclaration i i n i v e r s e l l e des d r o i t s de 
l'homme, l ' O r g a n i s a t i o n des N a t i o n s U n i e s a élaboré un gr a n d nombre 
d ' i n s t r u m e n t s j u r i d i q u e s v i s a n t à g a r a n t i r l e r e s p e c t des d r o i t s de l'homme. 
La Commission a elle-même établi d i v e r s mécanimes de contrôle, comme l e s 
r a p p o r t e u r s thématiques e t l e s r a p p o r t e u r s p a r pays q u i l u i p e r m e t t e n t d ' a v o i r 
une idée précise e t actualisée de l a s i t u a t i o n des d r o i t s de l'homme dans 
d i v e r s e s p a r t i e s du monde. T o u t e f o i s , s ' i l e s t v r a i que l a Commission d o i t 
accroître l'efficacité de son a c t i o n en f a v e u r des d r o i t s de l'homme, e l l e ne 
d o i t p a s , pour ce f a i r e , a l l e r à 1'encontre des normes f o n d a m e n t a l e s du d r o i t 
i n t e r n a t i o n a l . L a délégation m e x i c a i n e ne p a r t a g e pas l e p o i n t de vue de ceux 
q u i s o u t i e n n e n t qu'en matière de d r o i t s de l'homme, l e p r i n c i p e de 
non-ingérence a p e r d u t o u t e v a l e u r e t que dans l e monde interdépendant a c t u e l , 
l a souveraineté des E t a t s e s t un co n c e p t a n a c h r o n i q u e . En e f f e t , l a 
Commission e s t composée d ' E t a t s s o u v e r a i n s e t i l c o n v i e n t de v e i l l e r à ce 
qu'au nom des d r o i t s de l'homme, i l ne s o i t pas porté a t t e i n t e ахдх d r o i t s des 
E t a t s . Chacun s a i t que l a défense des d r o i t s de l'homme s e r t p a r f o i s de 
prétexte pour j u s t i f i e r l e u r p o l i t i q u e i n t e r v e n t i o n n i s t e à c e r t a i n s pays q u i 
v o u d r a i e n t i m p o s e r à d ' a u t r e s l e u r modèle d ' o r g a n i s a t i o n p o l i t i q u e au mépris 
du d r o i t à l'autodétermination des p e u p l e s . I l e s t p a r conséquent 
i n d i s p e n s a b l e d'établir un équilibre e n t r e l a coopération i n t e r n a t i o n a l e , l a 
responsabilité des E t a t s dans l ' a c c o m p l i s s e m e n t des o b l i g a t i o n s q u ' i l s o nt 
s o u s c r i t e s e t l e r e s p e c t de l e u r j u r i d i c t i o n i n t e r n e . I l f a u t m e t t r e 
définitivement f i n aux c o n f r o n t a t i o n s idéologiques d'antan q u i c o n t i n u e n t à 
imprégner l e s débats de l a Commission e t aux t e n t a t i v e s pour i m p o s e r vme 
interprétation unilatérale de v a l e u r s u n i v e r s e l l e s . Sur c e t t e b a s e , l e 
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Mexique e s t disposé à c o n t r i b u e r à t o u t e f f o r t v i s a n t à r e n f o r c e r l e s 
mécanismes a c t u e l s de p r o t e c t i o n des d r o i t s de l'homme. Le r e n f o r c e m e n t du 
rôle de l a Commission ne s a u r a i t être l e monopole d'un groupe quelconque de 
pa y s ; tous l e s E t a t s membres d e v r o n t , humblement, y p a r t i c i p e r . 

35. M. BROTODININGRAT (Indonésie) s o u h a i t e r a i t rétablir l a vérité s u r l e s 
événements t r a g i q u e s s u r v e m i s l e 12 novembre 1991 à D i l i , c a p i t a l e du 
Timor o r i e n t a l , e t q u i ont f a i t un c e r t a i n nombre de morts e t de blessés. 
I l i m p o r t e de préciser que ce q u i s ' e s t passé à D i l i n ' e s t pas l e résultat 
d'une p o l i t i q u e délibérée du Gouvernement indonésien e t a au c o n t r a i r e porté 
un rude coup à to u s l e s e f f o r t s que ce d e r n i e r a v a i t déployés jusque-là pour 
i n s t a u r e r l a p a i x au Timor o r i e n t a l . C o n t r a i r e m e n t à ce q u i a été d i t p a r 
p l u s i e u r s o r a t e u r s q u i ont dénaturé l e s f a i t s , l a m a n i f e s t a t i o n q u i a eu l i e u 
ce jour-là n'était pas t o u t à f a i t p a c i f i q u e . La p r o c e s s i o n q u i e s t p a r t i e de 
l'église M o t a e l en d i r e c t i o n du cimetière de S a n t a Cruz s ' e s t très v i t e 
transformée, sous l ' a c t i o n d'un p e t i t groupe d ' a g i t a t e u r s , en une émeute au 
c o u r s de l a q u e l l e un c h e f de b a t a i l l o n a été poignardé e t un membre des f o r c e s 
de l ' o r d r e blessé. C'e s t dans ce c l i m a t de t e n s i o n e t de c o n f u s i o n que des 
membres des f o r c e s de sécurité ont tiré s u r l a f o u l e , entraînant une réaction 
en chaîne. Le Gouvernement indonésien a immédiatement mis s u r p i e d une 
commission n a t i o n a l e d'enquête dirigée p a r un j u g e à l a Cour suprême, q u ' i l a 
chargée d ' e f f e c t u e r une enquête a p p r o f o n d i e . La Commission a r e m i s , 
l e 26 décembre 1991, un r a p p o r t p r o v i s o i r e c o n t e n a n t s e s p r i n c i p a l e s 
c o n c l u s i o n s . Son r a p p o r t définitif, q u i f o u r n i r a t o u t e s l e s preuves 
nécessaires à l ' a p p u i de ses c o n c l u s i o n s , s e r a bientôt prêt. La Commission 
s ' e s t acquittée avec beaucoup de sérieux de s a tâche. E l l e a notamment 
souligné l ' i n a p p l i c a t i o n des mesures anti-émeute, l e s l a c u n e s dans l e s s o i n s 
e t l'évacuation des blessés e t des m o r t s , dont l e nombre s'élevait 
r e s p e c t i v e m e n t à 90 e t 50 e n v i r o n . Dans ses c o n c l u s i o n s , e l l e a recommandé 
que, dans l'intérêt de l a j u s t i c e , des p o u r s u i t e s s o i e n t engagées c o n t r e 
t o u t e s l e s personnes impliquées dans l e s événements du 12 novembre q u i étaient 
soupçonnées d ' a v o i r e n f r e i n t l a l o i . Après a v o i r reçu l e r a p p o r t préliminaire 
de l a Commission n a t i o n a l e d'enquête, l e Président a réagi promptement, en 
ordonnant notamment l e remplacement du commandant de l a neuvième région 
m i l i t a i r e , du commandant des t r o u p e s opérationnelles du Timor o r i e n t a l e t de 
tou s l e s o f f i c i e r s s u b a l t e r n e s r e s p o n s a b l e s , a i n s i que l'établissement d'un 
c o n s e i l m i l i t a i r e d'honneur chargé d'enquêter s u r l ' a t t i t u d e des a g e n t s de 
sécurité régionaux e t l o c a u x l o r s de l ' i n c i d e n t e t de recommander l e cas 
échéant que des mesures s o i e n t p r i s e s . Le Président a en o u t r e chargé l e 
P r o c u r e u r général d'entamer des p o u r s u i t e s j u d i c i a i r e s c o n t r e l e s personnes 
r e s p o n s a b l e s d ' a c t e s i l l i c i t e s e t demandé au commandant en chef des f o r c e s 
armées d'éclaircir l e s désaccords e x i s t a n t quant au nombre de v i c t i m e s . E n f i n , 
44 des 57 personnes détenues à l a s u i t e de l ' i n c i d e n t s e r o n t relâchées 
pr o c h a i n e m e n t . 

36. Dans l e même s o u c i de vérité, l e Gouvernement indonésien a accepté de 
r e c e v o i r M. Amos Wako, P r o c u r e u r général du Kenya e t autorité i n t e r n a t i o n a l e 
en matière de d r o i t s de l'homme, en qualité d'envoyé spécial du Secrétaire 
général de l ' O r g a n i s a t i o n des N a t i o n s U n i e s chargé d'enquêter s u r l e s 
événements de D i l i . M. Wako a séjourné en Indonésie, du 9 au 15 février e t a 
eu l ' o c c a s i o n de s ' e n t r e t e n i r à D j a k a r t a avec l e Président S o c h a r t o , avec de 
ha u t s r e s p o n s a b l e s du gouvernement e t de l'armée, a i n s i qu'avec l e s 
r e s p o n s a b l e s des d i v e r s e s o r g a n i s a t i o n s non gouvernementales de défense de 
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d r o i t s de l'homme, e t à D i l i a vec l e s autorités l o c a l e s . Considérant l e 
sérieux e t l a fermeté avec l e s q u e l s son gouvernement a réagi, l a délégation 
indonésienne déplore profondément l'exagération e t l a déformation délibérée 
que c e r t a i n s r a p p o r t s ont imprimées à l ' i n c i d e n t , a i n s i que l e f a i t que 
c e r t a i n s o r a t e u r s p e r s i s t e n t à discréditer l e s résultats de l a Commission 
n a t i o n a l e d'enquête, démontrant a i n s i l e s préjugés c h r o n i q u e s q u ' i l s 
n o u r r i s s e n t à 1'e n c o n t r e du Gouvernement indonésien. 

37. La délégation indonésienne espère que, m a i n t e n a n t que l a liimière a été 
f a i t e s u r l e s c i r c o n s t a n c e s e x a c t e s du drame, l e s délégations e t l e s 
o b s e r v a t e u r s de l a Commission p o u r r o n t en a v o i r une p e r c e p t i o n p l u s p o s i t i v e 
e t p l u s conforme à l a réalité. E l l e a c r u p o u v o i r se féliciter à c e t égard des 
récentes déclarations des E t a t s - U n i s e t de l a Communauté européenne q u i 
a l l a i e n t dans ce s e n s , a u s s i s'étonne-t-elle que l e même j o u r a i t été présenté 
o f f i c i e l l e m e n t , au nom des 12 membres de l a Communauté européenne, sans même 
q u ' e l l e a i t été consultée au préalable, un p r o j e t de résolution dont l ' e s p r i t , 
l a t e n e u r e t l e t o n même s o n t en f l a g r a n t e c o n t r a d i c t i o n avec ces 
déclarations, ce q u i f a i t f o r t e m e n t d o u t e r de l a crédibilité a u s s i b i e n 
du p r e m i e r que des secondes. 

38. M. AL-DOURI ( I r a q ) d i t que, malgré ses a c c o m p l i s s e m e n t s , l a Commission 
n'a pas réussi à établir des critères u n i f o r m e s pour l a s u r v e i l l a n c e des 
d r o i t s de l'homme e t q u ' e l l e a p p l i q u e deux p o i d s e t deux mesures s e l o n que l e s 
pays e n t r e t i e n n e n t ou non de bonnes r e l a t i o n s avec l e s E t a t s - U n i s . En e f f e t , 
l e s pays d ' A s i e , d ' A f r i q u e ou d'Amérique l a t i n e q u i r e f u s e n t l a d o m i n a t i o n 
américaine ou européenne s o n t sévèrement critiqués a l o r s q u ' i l e s t i n t e r d i t de 
m e n t i o n n e r l e s v i o l a t i o n s q u i se p r o d u i s e n t aux E t a t s - U n i s e t en Europe. 
I l e s t n o t o i r e qu'un c e r t a i n nombre de pays p u i s s a n t s se réunissent a v a n t même 
l e début de l a s e s s i o n de l a Commission e t décident, d'après l e s d i r e c t i v e s de 
c e r t a i n e s o r g a n i s a t i o n s g o u v e r n e m e n t a l e s , q u e l s pays f e r o n t l ' o b j e t de 
résolutions ou d'enquêtes. 

39. P a r a i l l e u r s , l a Commission n ' e s t pas t o u j o u r s o b j e c t i v e dans s a manière 
d'appréhender l a s i t u a t i o n des d r o i t s de l'homme dans un pays donné. S i l e 
f a i t qu'un pays connaît des c o n d i t i o n s d i f f i c i l e s ne l'exempte pas de d e v o i r 
r e s p e c t e r l e s d r o i t s de l'homme, c e r t a i n e s s i t u a t i o n s extrêmes, g u e r r e c i v i l e , 
s i t u a t i o n de pauvreté a b s o l u e , b o u l e v e r s e m e n t s p o l i t i q u e s , e x i g e n t en priorité 
des s o l u t i o n s économiques, s o c i a l e s e t p o l i t i q u e s u r g e n t e s q u i peuvent a v o i r 
un impact négatif s u r l a j o u i s s a n c e des d r o i t s de l'homme. A i n s i , l ' I r a q 
connaît a c t u e l l e m e n t une s i t u a t i o n c a t a s t r o p h i q u e , à l a s u i t e des années de 
g u e r r e c o n t r e l ' I r a n , de l a g u e r r e c o n t r e l e s E t a t s - U n i s , e t du b l o c u s 
économique a u q u e l i l e s t soumis. La Commission e s t extrêmement sévère avec 
l ' I r a q , a l o r s q u ' e l l e f a i t preuve de f a v o r i t i s m e e n v e r s des pays r i c h e s , 
t e l s que l e s E t a t s du G o l f e q u i v i o l e n t eux a u s s i l e s d r o i t s de l'homme, 
simplement p a r c e q u ' i l s s o n t alliés ou amis des E t a t s - U n i s . 

40. La communauté i n t e r n a t i o n a l e paraît d ' a u t r e p a r t a c c o r d e r une moindre 
i m p o r t a n c e au véritable c r i m e de génocide dont l e p e u p l e i r a q u i e n a été 
v i c t i m e pendant l a g u e r r e du G o l f e . Presque t o u t e l ' i n f r a s t r u c t u r e économique, 
médicale e t pédagogique du pays a été détruite. D'innombrables c i v i l s o nt été 
tués pendant l e s bombardements, des armes i n t e r d i t e s , t e l l e s que l e s bombes à 
f r a g m e n t a t i o n , ont été utilisées c o n t r e d ' i n n o c e n t s c i v i l s e t l e s conséquences 
à l o n g terme de l a d e s t r u c t i o n d'équipements r a d i o a c t i f s ne s o n t pas en c o r e 
connues. 
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41. A ce c r i m e , i l f a u t a j o u t e r c e l u i que c o n s t i t u e l'embargo économique. 
Des femmes e t des e n f a n t s meurent p a r manque de n o u r r i t u r e . Les médicaments 
s o n t r a r e s , e t c e r t a i n s malades g r a v e s se v o i e n t obligés de v o y a g e r des 
c e n t a i n e s de kilomètres pour être soignés dans des hôpitaux étrangers. P a r f o i s 
l e v i s a d'accès ou de t r a n s i t l e u r e s t refusé p a r l e s pays o c c i d e n t a u x e t ces 
malades s o n t condamnés à m o r t , f a u t e de s o i n s . Le b l o c u s touche a u s s i l e 
domaine c u l t u r e l , p u i s q u e l e p a p i e r nécessaire p a r exemple aux manuels 
s c o l a i r e s f a i t défaut. 

42. En fomentant des émeutes, tou s l e s pays q u i p a r t i c i p e n t au b l o c u s c o n t r e 
l ' I r a q s o n t r e s p o n s a b l e s d i r e c t e m e n t ou i n d i r e c t e m e n t de l a dégradation des 
d r o i t s de l'homme dans ce pays. Sous prétexte de r e n v e r s e r l e régime 
p o l i t i q u e , on affame l e p e u p l e i r a q u i e n e t on t e n t e de f a i r e m o u r i r à p e t i t 
f e u 18 m i l l i o n s de p e r s o n n e s . Cet embargo e s t un c r i m e q u i v i o l e t o u s l e s 
d r o i t s de l'homme e t tou s l e s i n s t r u m e n t s i n t e r n a t i o n a u x en v i g u e u r . 

43. La volonté du Gouvernement i r a q u i e n de p r o m o u v o i r l e s d r o i t s de l'homme 
e s t réelle, comme l e prouve t o u t e l a série de mesures q u i ont été p r i s e s 
d e p u i s l a f i n de l a g u e r r e du G o l f e . L ' I r a q s ' e s t félicité de l a venue d'un 
r a p p o r t e u r spécial avec l e q u e l i l a accepté de c o l l a b o r e r en t o u t e sincérité 
e t l a démocratie a u r a i t déjà v u l e j o u r dans ce pays s ' i l n ' a v a i t dû f a i r e 
f a c e à une c o n s p i r a t i o n organisée p a r l e s E t a t s - U n i s e t l e u r s alliés. 
En e f f e t , des l o i s o nt été promulguées en f a v e u r du m u l t i p a r t i s m e , du 
p l u r a l i s m e , de l a liberté de p r e s s e . L'état d ' e x c e p t i o n dans l e q u e l a v a i t été 
mis l e pays d e p u i s l a g u e r r e avec l ' I r a n a été abrogé. Un comité c o n s u l t a t i f 
auprès du Ministère des a f f a i r e s étrangères pour l e s d r o i t s de l'homme a été 
mis s u r p i e d , e t des comités j u r i d i q u e s ont été chargés d'étudier t o u t e s l e s 
l o i s promulguées pendant l a g u e r r e en vue de l e u r a b r o g a t i o n ou de l e u r 
amendement. Les personnes arrêtées à l a s u i t e des émeutes e t des t r o u b l e s ont 
été libérées e t l e s mesures d ' e x c e p t i o n p r i s e s à c e t t e o c c a s i o n abrogées. 
On s ' e f f o r c e de f a i r e p a s s e r en jugement t o u t e s l e s personnes r e s p o n s a b l e s 
d ' a c t e s de t o r t u r e . M. A l - D o u r i répète, pour c o n c l u r e , que l e problème 
p r i n c i p a l a u q u e l son pays e s t confronté a c t u e l l e m e n t e s t c e l u i du b l o c u s 
économique e t des e f f e t s c a t a s t r o p h i q u e s que c e l u i - c i entraîne. La délégation 
i r a q u i e n n e demande instamment à l a Commission de p r e n d r e en compte c e t t e 
s i t u a t i o n e t de condamner l e s E t a t s - U n i s a i n s i que l e u r s alliés q u i en so n t 
r e s p o n s a b l e s . 

44. M. MBURI (Kenya) déclare que l a s i t u a t i o n des d r o i t s de l'homme à Chypre 
demeure préoccupante, e t qu'en dépit des résolutions adoptées p a r d i v e r s 
organes de l ' O r g a n i s a t i o n des N a t i o n s U n i e s , e l l e n'évolue guère. Le Mouvement 
non aligné e t l e Sommet des Ch e f s d ' E t a t du Commonwealth ont exprimé l e u r 
préoccupation à ce s u j e t . La délégation kényenne se félicite de l ' i n i t i a t i v e 
p r i s e p a r l e Secrétaire général en vue de t r o u v e r une s o l u t i o n au c o n f l i t . 
Dans l e b u t de f a c i l i t e r l e s e f f o r t s du Secrétaire général, e l l e a p p e l l e 
t o u t e s l e s p a r t i e s intéressées à se conformer aux résolutions du C o n s e i l 
de sécurité e t à c e l l e s de l'Assemblée générale. L'intégrité t e r r i t o r i a l e 
e t l a souveraineté de l a République de Chypre d o i v e n t être respectées e t 
l e s C h y p r i o t e s g r e c s e t t u r c s d o i v e n t p o u v o i r à nouveau v i v r e en p a i x . 

45. M. HAKIM ( O b s e r v a t e u r du Bahreïn) r a p p e l l e qu'au début de l'année 1991, 
l e Koweït était en c o r e sous l ' o c c u p a t i o n i r a q u i e n n e à l a s u i t e de l ' a g r e s s i o n 
b r u t a l e de l ' I r a q , en v i o l a t i o n de l a C h a r t e des N a t i o n s U n i e s e t des a u t r e s 
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i n s t r i i m e n t s i n t e r n a t i o n a u x . L ' I r a q a commis des c r i m e s b a r b a r e s q u i ont été 
condamnés p a r l a communauté i n t e r n a t i o n a l e . L a Commission des d r o i t s de 
l'homme a adopté l a résolution 1991/67 r e l a t i v e à l a s i t u a t i o n des d r o i t s 
de l'homme dans l e Koweït sous o c c u p a t i o n i r a q u i e n n e dans l a q u e l l e e l l e a 
notamment décidé de désigner un r a p p o r t e u r spécial chargé d'examiner l e s 
v i o l a t i o n s des d r o i t s de l'homme commises dans l e Koweït occupé p a r l e s f o r c e s 
i r a q u i e n n e s d ' i n v a s i o n e t d ' o c c u p a t i o n . Le R a p p o r t e u r spécial désigné, 
M. W a l t e r K a l i n , présente à l ' a c t u e l l e s e s s i o n de l a Commission un r a p p o r t 
très c o m p l e t , publié sous l a c o t e E/CN.4/1992/26, dont i l r e s s o r t c l a i r e m e n t 
que l ' I r a q a violé l e P a c t e i n t e r n a t i o n a l r e l a t i f aux d r o i t s c i v i l s e t 
p o l i t i q u e s e t en p a r t i c u l i e r son a r t i c l e 9 q u i i n t e r d i t t o u t e a r r e s t a t i o n ou 
détention a r b i t r a i r e . Les f o r c e s d ' o c c u p a t i o n i r a q u i e n n e s se s o n t également 
rendues c o u p a b l e s de nombreux cas de t o r t u r e s e t de t r a i t e m e n t s c r u e l s , 
inhumains ou dégradants, i n f l i g e a n t aux v i c t i m e s des préjudices p h y s i q u e s e t 
p s y c h o l o g i q u e s . Les r e n s e i g n e m e n t s dont a pu d i s p o s e r l e R a p p o r t e u r spécial 
pr o u v e n t que l e s v i o l a t i o n s du d r o i t à l a v i e ont été systématiques e t 
délibérées, au mépris de l ' a r t i c l e 3 de l a Déclaration u n i v e r s e l l e des d r o i t s 
de l'homme, de l ' a r t i c l e 6 du P a c t e i n t e r n a t i o n a l r e l a t i f aux d r o i t s c i v i l s 
e t p o l i t i q u e s e t du d r o i t des c o n f l i t s armés énoncé dans l e s C o n v e n t i o n s de 
Genève de 1949. En o u t r e , en v i o l a t i o n des a r t i c l e s 56 e t 57 de l a Quatrième 
C o n v e n t i o n de Genève, l ' I r a q n'a pas préservé l e s s e r v i c e s médicaux. I l a 
également systématiquement cherché à détruire l e s i n f r a s t r u c t u r e s s o c i a l e s e t 
économiques (bâtiments p u b l i c s , u s i n e s , c e n t r a l e s électriques, e t c . ) du Koweït. 

46. La délégation bahreïnite t i e n t à a t t i r e r l ' a t t e n t i o n de l a Commission 
s u r l a très gr a v e q u e s t i o n des personnes d i s p a r u e s ( p a r . 150 du r a p p o r t ) . 
En e f f e t , un an après l a libération du Koweït, un grand nombre d ' e n t r e e l l e s 
n'ont pas en c o r e été libérées. L ' I r a q manoeuvre e t l o u v o i e pour ne pas donner 
de r e n s e i g n e m e n t s s u r l e s personnes d i s p a r u e s , y c o m p r i s l e s r e s s o r t i s s a n t s du 
Bahreïn. La délégation bahreïnite l a n c e un a p p e l à l ' I r a q pour q u ' i l relâche 
l e s personnes q u ' i l détient prisonnières, a u s s i b i e n l e s Koweïtiens que l e s 
r e s s o r t i s s a n t s des a u t r e s p a y s , dont ceux du Bahreïn. 

47. M. CUENOD (Refugee P o l i c y Group) c o n s t a t e que chaque année des v i o l a t i o n s 
des d r o i t s de l'homme (massacres délibérés e t a c t e s de génocide, persécutions 
r a c i a l e s , r e l i g i e u s e s ou e t h n i q u e s , dénis des d r o i t s c i v i l s , p o l i t i q u e s , 
économiques e t s o c i a i a x ) c o n t r a i g n e n t d ' i n n o m b r a b l e s personnes à q u i t t e r l e u r s 
f o y e r s e t à c h e r c h e r r e f u g e dans d ' a u t r e s pays. Depuis 1980, l a Commission des 
d r o i t s de l'homme reconnaît q u ' i l y a un l i e n d i r e c t e n t r e l e s v i o l a t i o n s 
des d r o i t s de l'homme e t l e s mouvements de réfugiés. A l o r s que l e nombre des 
réfugiés e t des personnes déplacées ne c e s s e de croître, i l e s t u r g e n t que 
l e s organismes de l ' O r g a n i s a t i o n des N a t i o n s U n i e s p r e n n e n t des mesures pour 
que c e s s e n t l e s v i o l a t i o n s des d r o i t s de l'homme q u i s o n t à l ' o r i g i n e des 
déplacements m a s s i f s de p e r s o n n e s . 

48. Le Refugee P o l i c y Group p r i e l a Commission d ' e n v i s a g e r d ' e f f e c t u e r chaque 
année une étude s u r l e s v i o l a t i o n s des d r o i t s de l'homme q u i engendrent un 
exode m a s s i f de réfugiés. Une t e l l e étude p e r m e t t r a i t à l a Commission de mieux 
p e r c e v o i r l e s causes p r o f o n d e s q u i s o n t à l ' o r i g i n e des f l u x de réfugiés e t 
d'élaborer des a c t i o n s appropriées. E l l e p o u r r a i t être établie p a r l e 
Secrétariat ou p a r un e x p e r t indépendant avec l ' a i d e des r a p p o r t e u r s e t des 
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groupes de t r a v a i l de l a Commission. L ' i n f o r m a t i o n s u r l e s f l u x de réfugiés 
p o u r r a i t être diffusée dans un r a p p o r t a n n u e l du Haut C o m m i s s a r i a t pour l e s 
réfugiés. 

49. A f i n d'améliorer l e s c o n d i t i o n s r e l a t i v e s aux d r o i t s de l'homme dans l e s 
pays que f u i e n t l e s réfugiés, l a Commission p o u r r a i t p r e n d r e un c e r t a i n nombre 
de mesures. E l l e p o u r r a i t notamment demander au Secrétaire général d'établir 
des c o n t a c t s d i r e c t s avec l e s gouvernements des E t a t s d'où v i e n n e n t ces 
réfugiés, conformément à une résolution adoptée p a r l a Commission en 1980. 
E l l e p o u r r a i t également r e c o u r i r p l u s l a r g e m e n t aux programmes des s e r v i c e s 
c o n s u l t a t i f s pour p r o m o u v o i r l a p r o t e c t i o n des d r o i t s de l'homme dans ces 
mêmes pays. E l l e p o u r r a i t e n c o r e a d o p t e r des résolutions pour dénoncer l e s 
p o l i t i q u e s délibérées de déracinement des p o p u l a t i o n s m ises en oeuvre p a r 
c e r t a i n s E t a t s . Le Groupe d ' e x p e r t s gouvernementaux créé p a r l'Assemblée 
générale en 1981 a recommandé d'établir l a responsabilité des E t a t s dont 
l a p o l i t i q u e entraîne des exodes de masse. 

50. I l e s t u r g e n t également que s o i t mis en p l a c e un mécanisme d ' a l e r t e q u i 
a v e r t i r a i t l a communauté i n t e r n a t i o n a l e de l'imminence des mouvements de 
réfugiés. Pour l ' i n s t a n t , l a c o n c e p t i o n d'un t e l système, q u i p e r m e t t r a i t 
d ' a t t i r e r l ' a t t e n t i o n du Secrétaire général s u r l a détérioration des 
s i t u a t i o n s en matière de d r o i t s de l'homme, n'a pas beaucoup avancé. A c e t 
égard, i l y a u r a i t l i e u d'élargir l e champ d ' a c t i o n des organismes compétents 
de l ' O r g a n i s a t i o n des N a t i o n s U n i e s , e t en p a r t i c u l i e r de r e n f o r c e r l e s moyens 
du C e n t r e pour l e s d r o i t s de l'homme du HCR e t du PNUD. Les r e n s e i g n e m e n t s 
r e c u e i l l i s p a r l e s o r g a n i s a t i o n s gouvernementales p o u r r a i e n t a u s s i être mis 
à p r o f i t . I l i m p o r t e que l ' a c t i o n des N a t i o n s U n i e s s o i t concertée e t que l e 
Co o r d o n n a t e u r des N a t i o n s U n i e s pour l ' a i d e h u m a n i t a i r e d'urgence récemment 
désigné s o i t en mesure de r e c e v o i r e t d ' e x p l o i t e r t o u t e s l e s i n f o r m a t i o n s 
i n d i c a t r i c e s d'une s i t u a t i o n d'urgence. 

51. La Commission des d r o i t s de l'homme p o u r r a i t elle-même t i r e r l a s o n n e t t e 
d'alarme l o r s q u e l a s i t u a t i o n des d r o i t s de l'homme se détériore rapidement 
dans un pays e t r i s q u e de donner l i e u à un exode de réfugiés. E l l e p o u r r a i t 
p a r a i l l e u r s c h a r g e r l a Sous-Commission de l a l u t t e c o n t r e l e s mesures 
d i s c r i m i n a t o i r e s e t de l a p r o t e c t i o n des minorités de s u r v e i l l e r l a s i t u a t i o n 
des minorités e t d ' a t t i r e r son a t t e n t i o n l o r s q u e c e l a e s t nécessaire. 
E l l e p o u r r a i t peut-être a u s s i s'intéresser à l a c o n c e p t i o n d'un programme 
a s s u r a n t l a p r o t e c t i o n des réfugiés, des personnes déplacées e t des personnes 
q u i r e t o u r n e n t dans l e u r p a y s . Les organes des N a t i o n s U n i e s d o i v e n t r e s t e r 
a t t e n t i f s à l a s i t u a t i o n de ces dernières, c a r e l l e s s o n t souvent v i c t i m e s de 
harcèlements, de détentions a r b i t r a i r e s e t p a r f o i s même d i s p a r a i s s e n t purement 
e t s i mplement. Le Refugee P o l i c y Group p r i e donc l a Commission d ' a c c o r d e r 
t o u t e l ' a t t e n t i o n q u ' i l mérite au problème des réfugiés e t à ses c a u s e s . 

52. Mme FAUCHERE (Confédération m o n d i a l e du t r a v a i l ) f a i t o b s e r v e r que 
l e s c o n f l i t s e t h n i q u e s e t r a c i a u x s o n t en passe de r e m p l a c e r l e s c o n f l i t s 
idéologiques e t de m e t t r e en péril l e s j e u n e s démocraties. Les problèmes s o n t 
e n c o r e aggravés par l a c r i s e économique q u i a f f e c t e ces pays. Dans nombre 
d ' e n t r e eux, l o r s q u e l e s t r a v a i l l e u r s t e n t e n t de s ' o r g a n i s e r d'une façon 
indépendante du p o u v o i r , i l s s o n t l ' o b j e t de menaces de m o r t , d ' a r r e s t a t i o n s . 
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de l i c e n c i e m e n t s . La Conférence m o n d i a l e du t r a v a i l t i e n t à a t t i r e r p l u s 
particulièrement l ' a t t e n t i o n de l a Commission s u r l a s i t u a t i o n en Corée, 
en Côte d ' I v o i r e , au Brésil, à Madagascar, en T u r q u i e e t en I r a n . 

53. En Corée, l e gouvernement met en oeuvre d'énormes moyens pour réprimer 
l e s grèves e t p l u s de 1 500 S3mdicalistes ont été arrêtés l'année dernière. 
En Côte d ' I v o i r e , l ' O r g a n i s a t i o n s y n d i c a l e indépendante Dignité, créée 
en 1990, n ' e s t t o u j o u r s pas reconnue p a r l e gouvernement e t l e s membres de 
c e t t e o r g a n i s a t i o n s o n t v i c t i m e s de t r a c a s s e r i e s a d m i n i s t r a t i v e s e t f o n t 
l ' o b j e t de t o u t e s s o r t e s de menaces. En ce q u i concerne l e Brésil, l ' o p i n i o n 
i n t e r n a t i o n a l e n ' e s t guère au c o u r a n t des c o n d i t i o n s inhvmiaines dans 
l e s q u e l l e s v i v e n t e t t r a v a i l l e n t des m i l l i e r s d'hommes, de femmes e t 
d ' e n f a n t s , enfermés dans de grandes propriétés où i l s s o n t soumis aux p i r e s 
v i o l e n c e s e t v i c t i m e s des sévices l e s p l u s a t r o c e s . Ces êtres humains s o n t 
c o n t r a i n t s de t r a v a i l l e r p l u s de 12 heures p ar j o u r ; s ' i l s t e n t e n t de 
p r o t e s t e r ou de s ' e n f u i r , i l s s o n t a b a t t u s comme des bêtes ou roués de coups. 
La Commission p a s t o r a l e de l a t e r r e a dénoncé l ' e x i s t e n c e de p l u s de 
8 800 t r a v a i l l e u r s r u r a u x traités comme des e s c l a v e s . Au Brésil t o u j o u r s , 
l e s d i r i g e a n t s des s y n d i c a t s de paysans s o n t menacés de mort ou assassinés. 
Les paysans q u i r e v e n d i q u e n t des d r o i t s s u r l e s t e r r e s s o n t arrêtés, détenus 
au s e c r e t e t maltraités. La Confédération m o n d i a l e du t r a v a i l demande au 
Gouvernement brésilien de p r e n d r e t o u t e s l e s mesures nécessaires pour m e t t r e 
f i n à ces p r a t i q u e s i n a d m i s s i b l e s . 

54. A Madagascar, l a démocratie s'amenuise e t l e s d r o i t s fondamentaux s o n t 
bafoués de p l u s en p l u s o uvertement. Les c r i m e s i m p u t a b l e s au gouvernement 
s o n t légion : a s s a s s i n a t s , détentions a r b i t r a i r e s , défaut de jugement, 
t r a i t e m e n t s i n h u m a i n s , t o r t u r e s , exécutions sommaires, e t c . En o u t r e l a 
s i t u a t i o n s o c i a l e e t économique e s t des p l u s a l a r m a n t e s . Le mépris du p o u v o i r 
pour l a démocratie e t l e s d r o i t s de l'homme s ' e s t manifesté au gr a n d j o u r 
l e 10 août 1991, l o r s de l a "marche pour l a liberté" au c o u r s de l a q u e l l e 
l a garde présidentielle a tiré s u r l a f o u l e sans armes; l e résultat a été un 
ca r n a g e . L a s i t u a t i o n à Madagascar e x i g e qu'une enquête s o i t f a i t e a f i n que 
l e s r e s p o n s a b l e s des v i o l a t i o n s s o i e n t t r a d u i t s devant l a j u s t i c e e t que des 
mesures s o i e n t p r i s e s pour a i d e r l e s autorités à r e s p e c t e r e t à pro m o u v o i r 
l e s d r o i t s de l'homme. 

55. L a T u r q u i e a profité de son rôle stratégique pendant l a g u e r r e du G o l f e 
pour i n t e n s i f i e r s a répression c o n t r e l e p e u p l e k u r d e . Au c o u r s de 
l'année 1991, l e s v i o l a t i o n s des d r o i t s de l'homme à 1'en c o n t r e des Kurdes 
se s o n t multipliées. En o u t r e , l e Gouvernement t u r c a procédé à des opérations 
de déportation m a s s i v e e t p l u s d'un m i l l i o n e t demi de paysans k u r d e s v i v e n t 
m a i n t e n a n t aux e n v i r o n s des v i l l e s , démunis de t o u t e t dans des c o n d i t i o n s 
i n h u m a i n e s . Comme l e Gouvernement t u r c , l e Gouvernement i r a q u i e n b a f o u e l e s 
d r o i t s fondamentaux des K u r d e s . La Confédération m o n d i a l e du t r a v a i l demande 
au Gouvernement t u r c e t au Gouvernement i r a q u i e n de m e t t r e un terme aux 
v i o l a t i o n s des d r o i t s de l'homme dont e s t v i c t i m e l e p e u p l e k u r d e . 

56. En ce q u i concerne l ' I r a n , M. G a l i n d o - P o h l , R a p p o r t e u r spécial, a noté 
que l ' I r a n n ' a v a i t f a i t aucun progrès n o t a b l e dans l ' a p p l i c a t i o n des d r o i t s 
de l'homme en 1991. Un c l i m a t de t e r r e u r règne dans l e pays. Oser c r i t i q u e r l e 
gouvernement e s t considéré comme un délit e t une t r a h i s o n . Oser s o r t i r dans l a 
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r u e , pour une femme, sans être t o t a l e m e n t c o u v e r t e de l a tête aux p i e d s , peut 
l u i v a l o i r d'être arrêtée e t condamnée à r e c e v o i r jusqu'à 74 coups de f o u e t . 
P a r a i l l e u r s , l e d r o i t de créer des o r g a n i s a t i o n s indépendantes, y co m p r i s 
des s ) m d i c a t s , n ' e s t pas reco n n u . En dépit des menaces q u i pèsent s u r eux, 
100 ООО t r a v a i l l e u r s des r a f f i n e r i e s de pétrole e t de l a pétrochimie se s o n t 
mis en grève l e 4 février; l e s autorités ont réagi immédiatement en arrêtant 
de nombreux grévistes. La Confédération m o n d i a l e du t r a v a i l a p p u i e l e s 
c o n c l u s i o n s du R a p p o r t e u r spécial q u i recommande e n t r e a u t r e s choses que 
l a s u r v e i l l a n c e de l a s i t u a t i o n des d r o i t s de l'homme e t des libertés 
fo n d a m e n t a l e s en I r a n se p o u r s u i v e . 

57, La Confédération m o n d i a l e du t r a v a i l t i e n t à r e n d r e hommage à tous l e s 
hommes, à t o u t e s l e s femmes, à tous l e s e n f a n t s q u i dans l e monde l u t t e n t pour 
l e u r s u r v i e e t pour l a défense e t l a p r o m o t i o n des d r o i t s de l'homme. Ceux-là 
p a i e n t b i e n souvent de l e u r v i e l e p r i x de l a liberté e t de l e u r dignité. 

58. M. Wa l k e r ( A u s t r a l i e ) prend l a présidence. 




